
Глава 54. Мадам Ди вынуждена уступить

.

Заявление Цинь Ваньжу было настолько резким, что мадам Ди онемела. Она не находила слов
от возмущения.

Старуха Чжоу изобразила улыбку и сказала, пытаясь спасти ситуацию:

– Не только горничная второй мисс Цинь, горничная старшей мисс Цинь тоже будет продана.

– Да... Да, они обе будут проданы. Нам здесь не нужны слуги, которые устраивают скандалы! –
сказала мадам Ди, обильно кивая. Она больше не могла прикрывать горничную Цинь Юйжу в
этот момент.

– Продать их обеих? – задумчиво спросила Цинь Ваньжу, склонив голову набок.

– Да, мы должны продать обеих. Они посеяли раздор между вами, сестрами, так что мы не
потерпим их в нашем поместье! – праведно сказала мадам Ди.

– В таком случае… хорошо, но, мама, пожалуйста, отправь мою горничную обратно в мой двор.
У меня есть к ней несколько вопросов, – сказала Цинь Ваньжу после того, как на мгновение
задумалась.

– Я не думаю, что это хорошая идея снова увидеть ее. Она не знает, как себя вести. Если ты
будешь ее расспрашивать, она может тебе надерзить! – с заботливым видом посоветовала
мадам Ди.

– Мама, если ты не позволишь мне увидеть ее и докопаться до сути, я не соглашусь отпустить
ее. В противном случае, если подобные ссоры будут повторяться, и горничная старшей сестры,
и моя горничная каждый раз будут уволены, я окажусь в невыгодном положении! В конце
концов, у меня не так много служанок, как у старшей сестры, – недовольно сказала Цинь
Ваньжу.

Количество прислуги во дворе Цинь Юйжу было втрое больше, чем во дворе Цинь Ваньжу.

Мадам Ди уже собиралась возразить, когда нянька Чжоу потянула ее за край платья, намекая,
что ей следует пойти на уступку Цинь Ваньжу.

– Хорошо, я позволю твоей горничной прийти сюда! – ответила мадам Ди. Беспомощная, она
послала прислужниц, чтобы привести сюда служанку.



– Мама, ты также должна послать за горничной старшей сестры, о которой идет речь. Я хочу
сама допросить их, чтобы узнать, что именно между ними произошло! – добавила Цинь Ваньжу.

Выглядя еще более недовольной, мадам Ди, однако, распорядилась, чтобы обеих служанок
привели сюда.

Старая прислужница, посланная за двумя горничными, быстро ушла и также быстро
вернулась, приведя с собой Цюй Лэ и другую девушку. Цинь Ваньжу поняла, что она знала ее.
Это была Сихуань, горничная второго ранга, которая довольно часто сопровождала Цинь
Юйжу.

– Вторая мисс Цинь, пожалуйста, помогите мне, и восстановите для меня справедливость. Цюй
Лэ, горничная, которая вам служит, сначала столкнулась со мной, а потом начала ругать меня,
из-за чего мы и подрались.

По сравнению с этой самоуверенной служанкой избитая Цюй Лэ выглядела намного более
подавленной. Хотя Цинь Ваньжу, ее хозяйка, была прямо здесь, она только что попала в ее
двор и не знала, чего ожидать. Собственно, к этому времени ее лицо лишилось красок из-за
того, что она была очень напугана. Она тихо пробормотала:

– Мисс... Я не... Не я столкнулась с ней!

– Что значит, ты не столкнулась со мной? Ты налетела на меня, и ты сделала это нарочно!
Даже не думай соврать, было довольно много людей, которые видели это. Как ты смеешь
выкручиваться и клеветать на меня в присутствии второй мисс Цинь и мадам?

Сихуань почти потеряла самообладание, когда Цюй Лэ попыталась возразить и протянула
руку, чтобы дать Цюй Лэ еще одну пощечину.

Сихуань все это время прислуживала Цинь Юйжу, и она всегда презирала Цинь Ваньжу. Хотя
она была всего лишь горничной второго ранга, она совсем не остерегалась Цинь Ваньжу и
поступала в соответствии со своими прихотями и желаниями.

Однако няня Юй вовремя поймала Сихуань за руку, и прежде чем та успела что-либо сказать,
Цинь Ваньжу приказала:

– Шлепни ее по губам, няня Юй!

Немедленно няня Юй отпустила руку Сихуань, и прежде чем та смогла поднять голову, няня
Юй дала ей две крепкие пощечины. Она сделала это так быстро, что даже мадам Ди не успела
вмешаться и остановить ее.

– Почему вы ударили меня, вторая мисс Цинь? Ваша горничная нарочно врезалась в меня, как



вы можешь меня бить за это? – воскликнула Сихуань, чувствуя себя несправедливо обиженной.
Она явно не боялась второй мисс Цинь, потому что старшая мисс Цинь заверила ее, что
поддержит ее, если что-нибудь случится. Более того, мадам Ди тоже присутствовала здесь,
поэтому она была уверена, что вторая мисс Цинь ничего не могла ей сделать.

Уверенная, что ее поддерживают старшая мисс Цинь и мадам Ди, она заговорила громче и
наглее.

– Еще раз, няня Юй! – велела Цинь Ваньжу, холодно улыбаясь.

Никто не ожидал, что маленькая робкая хозяйка снова даст такое указание, и Сихуань
получила еще две крепкие пощечины.

– Вторая мисс Цинь, вы… почему вы снова ударили меня? По какой причине ты меня бьете? Вы
так свысока смотрите на слуг старшей мисс Цинь, что вам нравится мучить меня?

Сихуань потеряла самообладание, когда в ушах у нее загудело, и она почувствовала сильную
боль на щеках. Сердито уставившись на Цинь Ваньжу, она пожалела, что не может
расцарапать зарвавшейся девчонке лицо.

– Мама, это та так называемая горничная, которая хорошо вышколена и неукоснительно
придерживается правил нашего дома? Та самая горничная, которая прошла обучение и долгое
время служит в нашем поместье? – Цинь Ваньжу холодно задала риторический вопрос, адресуя
свои слова мадам Ди.

Лицо мадам Ди вытянулось, когда она не отреагировала достаточно быстро, чтобы остановить
Цинь Ваньжу. Она уже собиралась упрекнуть ее за неподобающую благородной леди
жестокость к слугам, когда услышала слова Цинь Ваньжу и поспешно захлопнула рот. Это
привело к тому, что у нее перехватило дыхание, как будто в груди застрял воздух.

С какой трудной девчонкой приходится иметь дело!

– Мадам, умоляю, рассудите все по справедливости! Вторая мисс Цинь не может приказывать
няне Юй бить меня. На основании какой причины она имеет на это право? Я горничная
старшей мисс Цинь! Только старшая мисс Цинь может наказывать меня, если это необходимо.
Как вторая мисс Цинь самовольно посмела наказать меня в присутствии мадам? – яростно
закричала Сихуань.

Первоначально Сихуань думала, что ей будет легко уладить это дело, и тем самым заручиться
благосклонностью хозяйки поместья и старшей мисс Цинь. Она не ожидала, что не только не
сможет выполнить поручение, но и будет наказана жалкой второй мисс Цинь. Она не могла
проглотить такое унижение.



– Мама, из того, как служанка обращалась ко мне, говоря о себе «я», ясно, что она не
относится ко мне как к одной из хозяек в этом доме, – спокойно сказала Цинь Ваньжу,
указывая на грубое использование слов Сихуань.

Цинь Ваньжу давно знала, что служанки Цинь Юйжу смотрели на нее свысока и никогда не
вели себя с нею уважительно. Немного провокации, и они покажут ей свое истинное лицо.

С этим заявлением, сделанным Цинь Ваньжу, мадам Ди никак не могла помочь Сихуань, даже
если бы захотела. В этот момент лицо мадам Ди стало пепельно-серым.

Нянька Чжоу, которая лучше всех знала нрав мадам Ди, проинструктировала старую служанку
поблизости, приказав:

– Пусть слуги заберут ее и отправят к старой деве Йа.

Сихуань была ошеломлена на мгновение, когда услышала слова старухи Чжоу, и не сразу
поняла, что происходит. Когда старшая мисс Цинь велела ей столкнуться с новой служанкой
Цинь Ваньжу, она не говорила, что все может так плачевно закончится.

Было ли это просто приказом для вида, или все было по-настоящему?

– Поскольку эта горничная оказалась здесь единственной, кто не знает протокола, мы должны
продать ее, в то же время я собираюсь оставить свою горничную! – сказала Цинь Ваньжу.

Слова Цинь Ваньжу заставили что-то щелкнуть в голове Сихуань. Пытаясь вырваться из рук
сильных старух-прислужниц, она повернулась к мадам Цинь и закричала:

– Мадам, это старшая мисс Цинь велела мне столкнуться со служанкой второй мисс Цинь.
Старшая мисс Цинь пообещала, что я не попаду ни в какие неприятности...

Она уже собиралась продолжать, когда сообразительная старая дева сунула ей в рот какую-то
тряпку и потащила прочь.

– Мама, что ты думаешь о моем предложении? – спросила Цинь Ваньжу, устремив взгляд на
Цюй Лэ, которая стояла перед ней на коленях и дрожала, как осиновый лист.

– Обе горничные подняли шум, так что мы должны наказать их одинаково! – отрезала мадам
Ди сквозь стиснутые зубы, едва сдерживаясь, чтобы не взорваться.

– Тогда я думаю, что маме следует послать обеих служанок к отцу, который находится в своем
кабинете. Они будут говорить правду в присутствии отца. Я хотела бы знать, действительно ли
старшая сестра приказала своей горничной нарочно столкнуться с моей новой служанкой, –



сказала Цинь Ваньжу, приподнимая брови. Она была бы счастлива придать огласку этому
скандалу.

Все это время на лице Цинь Ваньжу было равнодушное выражение.

Теперь шок проступил на лице мадам Ди, которая больше не собиралась терпеть такое
поведение девчонки.

Бабка Чжоу потянула мадам Ди за рукав и остановила ее, быстро затараторив:

– Пожалуйста, не сердитесь, вторая мисс Цинь. Это дело касается горничной, так что это не
имеет большого значения. Если вторая мисс Цинь пожелает оставить свою горничную, эта
старая рабыня уверена, мадам позволит вам сделать это. Однако, всего лишь одно слово
предостережения, вторая мисс Цинь. Эта служанка может казаться робкой, но на самом деле
она очень смелая. Пока она будет рядом с вами, пожалуйста, позаботься о том, чтобы она не
создавала вам проблем.

Поскольку ситуация дошла до этого, мадам Ди пришлось отступить, чтобы этот вопрос не был
вынесен на рассмотрение Цинь Хуайюна.

Мадам Ди боялась, что это произойдет, поэтому она стиснула зубы, оценила ситуацию и нехотя
согласилась:

– Если так хочешь, пока можешь оставить эту горничную себе.

– Спасибо, мама! – сказала Цинь Ваньжу с улыбкой, слегка повернувшись, сидя на кровати.

Цюй Лэ немедленно почтительно поклонилась мадам Ди до земли и начала благодарить:

– Спасибо, мадам, спасибо, мадам!

У мадам Ди не было желания оставаться здесь дальше, так как поворот событий противоречил
ее плану, поэтому она встала, заставила себя улыбнуться и заботливо сказала, глядя на
девочку на кровати:

– Поскольку этот вопрос улажен, хорошо отдохни, Ваньжу. Мне нужно идти, так как у меня
есть еще дела, которыми нужно заняться!

– Пожалуйста, прости меня за то, что я не смогу тебя проводить как положено! – вежливо
сказала Цинь Ваньжу, выпрямляясь на кровати.



Мадам Ди покачала головой, развернулась и в ярости бросилась прочь, уводя с собой всех
служанок, которые пришли вместе с ней. Она не была уверена, сможет ли удержаться от
желания дать Цинь Ваньжу несколько крепких пощечин, если пробудет здесь еще немного.

Как такая глупая девчонка могла вдруг стать такой хитрой? Похоже, в будущем ей придется
быть более осторожной с ней.

– Мадам, что нам делать с той девкой, которую не удалось вернуть торговке? – тихо спросила
нянька Чжоу, догнав мадам Ди. Она была доверенным лицом хозяйки и точно знала, почему
мадам Ди нужно было избавиться от новой служанки.

– Даже если нам не удастся выгнать ее, мы не можем позволить ей нести чушь, – решительно
сказала мадам Ди сквозь стиснутые зубы.

– Однако мы не в силах заткнуть ей рот. Более того, вторая мисс Цинь будет расспрашивать о
ней в будущем. Если вторая мисс Цинь узнает, что мы стремимся избавиться от нее, у нас
будут неприятности! – сказала нянька Чжоу в качестве мягкого напоминания мадам Ди.

– Пусть наши люди распустят слухи об этой горничной, правдивы они или нет, и тогда
посмотрим, что Цинь Ваньжу будет делать. В любом случае, тот инцидент, который произошел
давным-давно, не имел к ней никакого отношения. Единственное опасение, что тайна о Лю
Сюэ просочится наружу, – замедлив шаги, сказала мадам Ди, пытаясь отдышаться и стиснув
зубы.

Она чуть не упала в обморок из-за того, что ее только что обвел вокруг пальца
одиннадцатилетний ребенок, но теперь она наконец успокоила свои нервы.

– Мадам, держу пари, вторая мисс Цинь не способна увидеть правду, стоящую за этим! –
сказала нянька Чжоу, и в ее глазах вспыхнул свет. – Вы такая умная, мадам, что вторая мисс
Цинь может использовать против вас? – начала она льстить хозяйке.

***

– Ты из Цзянчжоу? – спросила Цинь Ваньжу, откинувшись на подушку и устремив взгляд на
Цюй Лэ, которая все еще была бледной, и постепенно оценивая ее.

Если служанка не была достаточной причиной для того, чтобы мадам Ди лично проделала весь
этот путь сюда, то какова была истинная причина ее беспокойства?

– Да, эта рабыня родилась в Цзянчжоу, – сказала Цюй Лэ, с облегчением увидев, что мадам Ди
ушла. Она сидела, избитая, на коленях на полу, и в ее голосе не было жизни.

То, что произошло минуту назад, напугало ее чуть ли не до смерти. К счастью, вторая мисс



Цинь пришла ей на помощь. При этой мысли она посмотрела на Цинь Ваньжу с
благодарностью в глазах.

– Итак, ты родилась в Цзянчжоу, ну а твои родители? Где именно находится родной город
твоего отца? – нахмурившись, спросила Цинь Ваньжу, углубляясь в ответ Цюй Лэ.

Хотя эта девушка родилась в Цзянчжоу, она не была уроженкой Цзянчжоу, и это могло дать
подсказку, почему мадам Ди так обеспокоена ее появлением во дворе Цинь Ваньжу.

.
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